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第
だい

　  　　課
か

▶トピック

どんな仕
しごと

事が得
とくい

意ですか？　どんな仕
しごと

事が苦
にが て

手ですか？

あと 1
じ ゅ っ ぷ ん

0 分ぐらいで終
お

わりそうです13
仕
しごと
事の連

れんらく
絡

 職
しょくば

場で困
こま

ったことがあったとき、上
じょうし

司などに状
じょうきょう

況を伝
つた

えることができる。
 

パソコンが動
う ご

かないんですが…1.
43

1  会
か い わ

話を聞
き

きましょう。

職
しょくば

場で困
こま

ったことが起
お

こりました。 

( 1 )  困
こま

ったことは何
なん

ですか。a-dから選
えら

びましょう。

a. 電
で ん き

気がつかない b. 変
へん

な音
おと

がする c. 動
うご

かない d. トイレットペーパーが
 なくなる 

① 13-01 ② 13-02 ③ 13-03 ④ 13-04

困
こま
ったこと

မည်သည့်အလုပ်ကိုကျွမ်းကျင်ပါသလဲ။ မည်သည့်အလုပ်ကိုမကျွမ်းကျင်ဘူးလဲ။

အလုပ်ခွင်တွင်အခက်အခဲ�ကံေတွေသာအခါ အထက်အရာရှိအား အေြခအေနကိုတင်ြပိုင်သည်။

စကားေြပာကိုနားေထာင်ကရေအာင်။

အလုပ်ခွင်မှာ အခက်အခဲြဖစ်ခဲ့ပါသည်။

မည်သည့်အခက်အခဲမျ ိးပါလဲ။ a-d ထဲမှ ေရ�းကရေအာင်။
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( 2 )  もういちど聞
き

きましょう。どんな指
し じ

示でしたか。ア- エから選
えら

びましょう。
 

ア. 業
ぎょうしゃ

者に電
で ん わ

話する イ. 再
さ い き ど う

起動する ウ. 管
か ん り し つ

理室に連
れんらく

絡する エ . 倉
そ う こ

庫から取
と

って来
く

る

① 13-01 ② 13-02 ③ 13-03 ④ 13-04

どんな指
し じ

示？

( 3 )  ことばを確
かくにん

認して、もういちど聞
き

きましょう。 　　　　  ～ 　　　　　

コーヒーマシーン ｜パソコン ｜とりあえず

13-01 13-04

ေနာက်တစ်ကိမ် နားေထာင်ကရေအာင်။ မည်သည့်ွှန်ကားချက်များကိုရခဲ့ပါသလဲ။ アーエ ထဲမှ ေရ�းကရေအာင်။

စကားလုံးများကိုဖတ်ပီး ေနာက်တစ်ကိမ် နားေထာင်ကရေအာင်။

ေကာ်ဖီေဖျာ်စက် ကွန်ပျတာ ေလာေလာဆယ်မှာေတာ့
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（ 1 ） 音
おんせい

声を聞
き

いて、　　　　　にことばを書
か

きましょう。　　　　  

トイレットペーパーがなくなった　　　　　　　　。

変
へん

な音
おと

がする　　　　　　　　。

パソコンが動
うご

かない　　　　　　　　。

電
でん き

気がつかない　　　　　　　　。

 困
こま

ったことを伝
つた

えるとき、どう言
い

っていましたか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➊

အခက်အခဲကိုေြပာြပချင်သည့်အခါ မည်သိုေြပာခဲ့ပါသလဲ။

の」がすでん～「 前
まえ

は、どんな形
かたち

ですか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➊

（ 2 ）形
かたち

に注
ちゅうもく

目して、会
か い わ

話をもういちど聞
き

きましょう。　　　　  ～ 　　　　　

13-05

13-01 13-04

2  困
こま

ったことを報
ほうこく

告しましょう。

( 1 )  会
か い わ

話を聞
き

きましょう。 　　　　  

( 2 )  シャドーイングしましょう。 　　　　  

( 3 )  1 の会
か い わ

話の内
ないよう

容で、練
れんしゅう

習しましょう。

( 4 )  ロールプレイをしましょう。

 実
じっさい

際にありそうなトラブルを考
かんが

えて、話
はな

しましょう。

13-06

13-06

電
で ん き

気がつかないんですが……。

業
ぎょうしゃ

者に電
で ん わ

話してください。

သဒါပုံစံကိုသတိြပပီး စကားေြပာကို ေနာက်တစ်ကိမ် နားေထာင်ကရေအာင်။

အခက်အခဲကို တင်ြပကရေအာင်။

စကားေြပာကိုနားေထာင်ကရေအာင်။

ေနာက်ကထက်ကပ်မကွာလိုက်ဆိုကရေအာင်။

Role-play လုပ်ကရေအာင်။ လက်ေတွတွင်ြဖစ်လာိုင်သည့်ြပဿနာများကို စ်းစားပီးစကားေြပာကရေအာင်။

အသံကိုနားေထာင်၍                 တွင် စကားလုံးများကိုေရးကရေအာင်။

～んですが ၏ အေရှမှာ မည်သည့်သဒါပုံစံပါလဲ။ 

   1      ၏ စကားေြပာပါ အေကာင်းအရာများြဖင့် ေလ့ကျင့်ကရေအာင်။
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 仕
し ご と

事の作
さぎょう

業状
じょうきょう

況を聞
き

かれたとき、簡
かんたん

単に答
こた

えることができる。
 

どのぐらいかかりそうですか？2.
44

1  会
か い わ

話を聞
き

きましょう。

仕
しごと

事をしているとき、上
じょうし

司に話
はな

しかけられました。

( 1 )  仕
し ご と

事はどうですか。a-d から選
えら

びましょう。

a.やり方
かた

がわかりません b. だいじょうぶです c.もう終
お

わりました d.もうすぐ終
お

わります 

① 13-07 ② 13-08 ③ 13-09 ④ 13-10

( 2 )  ことばを確
かくにん

認して、もういちど聞
き

きましょう。 　　　　  ～ 　　　　　

できる

13-07 13-10

အလုပ်၏လုပ်ငန်းအေြခအေနကိုေမးသည့်အခါ လွယ်ကူိုးရှင်းစွာေြဖကားိုင်သည်။

စကားေြပာကိုနားေထာင်ကရေအာင်။

အလုပ်လုပ်ေနစ် အထက်အရာရှိမှ စကားလှမ်းေြပာခဲ့ပါသည်။

အလုပ်အေြခအေနဘယ်လိုရှိပါသလဲ။ a-d  ထဲမှ ေရ�းကရေအာင်။

စကားလုံးများကိုဖတ်ပီး ေနာက်တစ်ကိမ် နားေထာင်ကရေအာင်။

လုပ်ိုင်သည်
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（ 1 ） 音
おんせい

声を聞
き

いて、　　　　　にことばを書
か

きましょう。　　　　  

Ａ：どのぐらいかかり　　　　　　　　ですか？

Ｂ：あと 1
じゅっぷん

0 分ぐらいで終
お

わり　　　　　　　　です。

 予
よ そ う

想を言
い

うとき、どんな形
かたち

を使
つか

っていましたか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート❷

（ 2 ）形
かたち

に注
ちゅうもく

目して、③の会
か い わ

話をもういちど聞
き

きましょう。　　　　  

13-11

13-09

2  仕
し ご と

事の状
じょうきょう

況について答
こた

えましょう。

( 1 )  会
か い わ

話を聞
き

きましょう。 　　　　  　　　　  ／  　　　　  　　　　   　　　　

( 2 )  シャドーイングしましょう。 　　　　  　　　　  ／  　　　　  　　　　   　　　　

( 3 )  ロールプレイをしましょう。

 1
ひ と り

人が上
じょうし

司になって、部
ぶ か

下に仕
し ご と

事の状
じょうきょう

況を質
しつもん

問しましょう。もう 1
ひ と り

人は、それに答
こた

えましょう。

13-12 13-13 13-14 13-15 13-16

13-12 13-13 13-14 13-15 13-16

どうですか？

だいじょうぶですか？

終
お

わりましたか？

できましたか？

どのぐらいかかりそうですか？

だいじょうぶです。

すみません、このやり方
かた

が

よくわからないんですが……。

もう終
お

わりました。

はい、できました。

あと 1
じゅっ

0分
ぷん

ぐらいで終
お

わりそうです。

① ②

အေကာင်းအရာကိုခန�်မှန်းေြပာသည့်အခါ မည်သည့်သဒါပုံစံကို အသုံးြပခဲ့ပါသလဲ။ 

သဒါပုံစံကိုသတိြပပီး ③ ၏ စကားေြပာကို ေနာက်တစ်ကိမ် နားေထာင်ကရေအာင်။

အလုပ်အေြခအေနှင့်ပတ်သက်ပီး ေြဖကရေအာင်။

စကားေြပာကိုနားေထာင်ကရေအာင်။

ေနာက်ကထက်ကပ်မကွာလိုက်ဆိုကရေအာင်။

Role-play လုပ်ကရေအာင်။ တစ်ဦးက အထက်အရာရှိအြဖစ်လုပ်ေဆာင်ပီး လက်ေအာက်မှဝန်ထမ်းအားအလုပ်အေြခအေနကိုေမးြမန်းရေအာင်။
ေနာက်တစ်ဦးက ေမးခွန်းေတွကို ေြဖရေအာင်။

အသံကိုနားေထာင်၍                 တွင် စကားလုံးများကိုေရးကရေအာင်။
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 職
しょくば

場で、機
き か い

械の使
つか

い方
かた

などについて質
しつもん

問して、その答
こた

えを理
り か い

解することができる。
 

1  会
か い わ

話を聞
き

きましょう。

黄
コウ

さんは、職
しょくば

場で大
おおもり

森さんにコピー機
き

の使
つか

い方
かた

を教
おし

えてもらっています。

( 1 )  はじめに、スクリプトを見
み

ないで会
か い わ

話を聞
き

きましょう。　　　　  

 1.  コピーはどんな順
じゅんばん

番でしますか。a-c を順
じゅんばん

番に並
なら

べましょう。
  

1 2 3

→ →

 2.  黄
コウ

さんは、ほかにどんなことを質
しつもん

問しましたか。
  

13-17

コピー機
き

の使
つ か

い方
か た

を教
お し

えてもらえませんか？3.
45

a.

b.

c.

လုပ်ငန်းခွင်တွင် စက်အသုံးြပပုံြပနည်းှင့်ပတ်သက်၍ ေမးြမန်းပီး ထိုေြဖကားချက်ကို နားလည်သေဘာေပါက်ိုင်သည်။

စကားေြပာကိုနားေထာင်ကရေအာင်။

ခိုးစံ သည် အလုပ်ခွင်တွင် အိုးမိုးရိစံ ထံမှ မိတကူးစက်အသုံးြပနည်းကို သင်ယူေနပါသည်။

ပထမဦးစွာ စာသားကိုမကည့်ဘဲ စကားေြပာကိုနားေထာင်ကရေအာင်။

မိတကူးသည့်အခါ မည်သည့်အစီအစ်အတိုင်းလုပ်ပါသလဲ။ a-c ကို အစီအစ်အလိုက် စီရေအာင်။

ခိုးစံ သည်  အြခားမည်သည်တိုကို ေမးခဲ့ပါသလဲ။
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( 2 )  スクリプトを見
み

ながら聞
き

きましょう。　　　　  

 最
さ い ご

後にどんな注
ちゅうい

意がありましたか。

注
ちゅうい

意

13-17

　黄
コウ

 ： すみません。コピー機
き

の使
つか

い方
かた

を教
おし

えてもらえませんか？

大
おおもり

森 ： いいですよ。使
つか

ったこと、ないですか？

　黄
コウ

 ： はい、ないです。

大
おおもり

森 ： そうですか。じゃあ、説
せつめい

明しますね。

  ここに原
げんこう

稿をセットして、それから枚
まいすう

数を数
す う じ

字で入
い

れて、

  それから、このスタートボタンを押
お

すと、コピーが始
はじ

まります。

　黄
コウ

 ： はい、わかりました。

  えーと、両
りょうめん

面コピーしたいときは、どうすればいいですか？

大
おおもり

森 ： 原
げんこう

稿が片
かためん

面のときは、このボタン。原
げんこう

稿も両
りょうめん

面のときは、このボタンを押
お

します。

　黄
コウ

 ： はい、わかりました。

  あと、カラーコピーは、できますか？

大
おおもり

森 ： カラーコピー？　このボタンを押
お

すと、カラーになりますよ。

　黄
コウ

 ： このボタンですね。

大
おおもり

森 ： でも、カラーコピーは高
たか

いから、できるだけ白
しろくろ

黒にしてください。

　黄
コウ

 ： わかりました。ありがとうございます。

စာသားကိုကည့်ရင်း နားေထာင်ကရေအာင်။ ေနာက်ဆုံးတွင် မည်သည့်သတိြပစရာများရှိပါသလဲ။

コピー機
き

မိတကူးစက｜်原
げんこう

稿 ｜セットする ｜枚
まいすう

数 မိတစာရ�က်အေရအတွက်

数
す う じ

字 ကိန်းဂဏန်း 入
い

れる ထည့်သွင်းသည်｜ ｜スタート ｜ボタン ခလုတ်｜押
お

す ဖိှိပ်သည်

両
りょうめん

面 カラー အေရာင｜်できるだけ တတ်ိုင်သေလာက်

白
しろくろ

黒 အြဖအမဲ

မူရင်းစာရ�က် အစုံလိုက်ြပလုပ်သည်

｜ ｜片
かためん

面 မျက်ှာြပင်တစ်ဖက်တည်း

စတင်သည်

မျက်ှာြပင်ှစ်ဖက်လုံး
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（ 1 ） 音
おんせい

声を聞
き

いて、　　　　　にことばを書
か

きましょう。　　　　  

両
りょうめん

面コピーしたい　　　　　　は、　　　　　　　　　　いいですか？

このスタートボタンを押
お

す　　　　、コピーが始
はじ

まります。

このボタンを押
お

す　　　　、カラーになりますよ。

Ａ：（コピー機
き

）使
つか

ったこと、　　　　　　ですか？

Ｂ：　　　　　　、ないです。

 自
じ ぶ ん

分がしたいことのやり方
かた

を聞
き

くとき、どう言
い

っていましたか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➌

 使
つか

い方
かた

を説
せつめい

明するとき、どんな形
かたち

を使
つか

っていましたか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➍

 経
けいけん

験を聞
き

かれて、どう答
こた

えていましたか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➎

（ 2 ）形
かたち

に注
ちゅうもく

目して、会
か い わ

話をもういちど聞
き

きましょう。　　　　  

13-18

13-17

မိမိလုပ်ချင်ေသာအရာ၏လုပ်ပုံလုပ်နည်းကိုေမးသည့်အခါ မည်သိုေြပာခဲ့ပါသလဲ။

အသုံးြပပုံြပနည်းကိုရှင်းြပသည့်အခါ မည်သည့်သဒါပုံစံကို အသုံးြပခဲ့ပါသလဲ။ 

အေတွအ�ကံှင့်ပတ်သက်ပီးေမးသည့်အခါ မည်သိုေြဖခဲ့ပါသလဲ။

သဒါပုံစံကိုသတိြပပီး စကားေြပာကို ေနာက်တစ်ကိမ် နားေထာင်ကရေအာင်။

အသံကိုနားေထာင်၍                 တွင် စကားလုံးများကိုေရးကရေအာင်။
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2  機
き か い

械の使
つか

い方
かた

について質
しつもん

問しましょう。

( 1 )  会
か い わ

話を聞
き

きましょう。　　　　  

( 2 )  シャドーイングしましょう。　　　　  

( 3 )  コピー機
き

の使
つか

い方
かた

について、ことばをかえて練
れんしゅう

習しましょう。

( 4 )  ロールプレイをしましょう。

 身
み

のまわりの機
き か い

械について、1
ひ と り

人が使
つか

い方
かた

を質
しつもん

問して、もう 1
ひ と り

人が説
せつめい

明しましょう。

 言
い

いたいことばが日
に ほ ん ご

本語でわからないときは、調
しら

べましょう。

13-19

13-19

コピー機
き

の使
つか

い方
かた

を教
おし

えてもらえませんか？

わかりました。ありがとうございます。

両
りょうめん

面コピーしたいときは、どうすればいいですか？

カラーコピーは、できますか？

いいですよ。

このボタンを押
お

すと、できますよ。

拡
かくだい

大

縮
しゅくしょう

小

ソート

ホチキス止
ど

め

စက်အသုံးြပနည်းှင့်ပတ်သက်ပီးေမးခွန်းေမးကရေအာင်။

စကားေြပာကိုနားေထာင်ကရေအာင်။

ေနာက်ကထက်ကပ်မကွာလိုက်ဆိုကရေအာင်။

မိတကူးစက် အသုံးြပနည်းှင့်ပတ်သက်၍ အြခားစကားလုံးများကိုေြပာင်းလဲပီးေလ့ကျင့်ကရေအာင်။

အရ�ယ်အစားချဲြခင်း

 ချံြခင်း

မျ ိးတူအုပ်စုချင်းစုစည်းသည်

စာရ�က်ချပ်စက်

Role-play လုပ်ကရေအာင်။ အနီးအနားတွင်ရှိေသာစက်ှင့်ပတ်သက်၍ တစ်ဦးက စက်အသုံးြပနည်းကိုေမးြမန်းပီး 
ေနာက်တစ်ဦးမှ ရှင်းြပရေအာင်။  မိမိေြပာလိုေသာစကားလုံးကို ဂျပန်လိုမသိပါက ရှာကည့်ကရေအာင်။



第　  　　課13 あと10分ぐらいで終わりそうです

仕事の連絡▶トピック

©The Japan Foundation初級1　L13 - 10

 職
しょくば

場で、仕
し ご と

事のやり方
かた

の説
せつめい

明や指
し じ

示を聞
き

いて、理
り か い

解することができる。
 

1  会
か い わ

話を聞
き

きましょう。

職
しょくば

場で、指
し じ

示を聞
き

いています。

会
か い わ

話 1

資
しりょう

料をキャビネットに戻
もど

します。

( 1 )  資
しりょう

料はどこに戻
もど

しますか。絵
え

に印
しるし

をつけましょう。　　　　  

( 2 )  ことばを確
かくにん

認して、もういちど聞
き

きましょう。　　　　  

13-20

13-20

会
か い ぎ

議の準
じ ゅ ん び

備は、どうしますか？4.
46

လုပ်ငန်းခွင်တွင် အလုပ်လုပ်ပုံကိုင်ပုံှင့်ပတ်သက်၍ ရှင်းြပချက်ှင့် ွှန်ကားချက်များကို နားလည်သေဘာေပါက်ိုင်သည်။

စကားေြပာကိုနားေထာင်ကရေအာင်။

အလုပ်ခွင်တွင် ွှန်ကားချက်များကို နားေထာင်ေနပါသည်။

စာရ�က်စာတမ်းများကို ဗီိုထဲသိုြပန်ထည့်ပါမည်။

စာရ�က်စာတမ်းများြပန်ထည့်ရမည့်ေနရာကို ပုံမှာ အမှတ်အသားလုပ်ကရေအာင်။

စကားလုံးများကိုဖတ်ပီး ေနာက်တစ်ကိမ် နားေထာင်ကရေအာင်။

資
しりょう

料 ｜戻
もど

す ြပန်ထားသည｜်扉
とびら

တံခါး｜開
あ

ける ဖွင့်သည｜်棚
たな

စင်စာရ�က်စာတမ်း
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会
か い わ

話 2

パーティー会
かいじょう

場のセッティングをします。

( 1 )  テーブルはどう並
なら

べますか。絵
え

を描
か

きましょう。　　　　  

( 2 )  ことばを確
かくにん

認して、もういちど聞
き

きましょう。　　　　  

13-21

13-21

入
いりぐち

口

前
まえ

後
うし

ろ

ပါတီပွဲအတွက် အြပင်အဆင်ြပလုပ်ပါမည်။

စားပွဲခုံများကိုမည်သိုေနရာချမည်နည်း။ ပုံဆွဲကရေအာင်။

စကားလုံးများကိုဖတ်ပီး ေနာက်တစ်ကိမ် နားေထာင်ကရေအာင်။

丸
まる

い ဝိုင်းေသာ ထုတ်ယူသည်｜ ｜出
だ

す ３列
れつ

လိုင်း၃လိုင်း (အတန်း ၃တန်း)（～列
れつ

  ～ (လိုင်း) အတန်း）｜スペース ေနရာအကျယ်

あける ေနရာချန်သည် 入
いりぐち

口   ဝင်ေပါက｜်｜ 四
し か く

角い ေလးေထာင့်ကျေသာ 
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会
か い わ

話 3

会
かいぎ

議の準
じゅんび

備をします。

( 1 )  アリさんは何
なに

をしますか。西
にしむら

村さんは何
なに

をしますか。a-e から選
えら

びましょう。　　　　  

a. b.

c. d. e.

アリさん ，
西
にしむら

村さん ，

( 2 )  ことばを確
かくにん

認して、もういちど聞
き

きましょう。　　　　  

13-22

13-22

အစည်းအေဝးအတွက်ြပင်ဆင်မှများြပလုပ်ပါမည်။

အရိစံ က ဘာကိုလုပ်ပါသလဲ။ နီရှိမူရစံ က ဘာကိုလုပ်ပါသလဲ။ a-e  ထဲမှ ေရ�းကရေအာင်။

စကားလုံးများကိုဖတ်ပီး ေနာက်တစ်ကိမ် နားေထာင်ကရေအာင်။

会
か い ぎ

議 အစည်းအေဝး｜セッティング ြပင်ဆင်မှ｜コの字
じ

U ပုံသဏာန｜်人
にんずうぶん

数分 လူအေရအတွက်

１部
ぶ

（～部
ぶ

  ～ ）｜頼
たの

む ေတာင်းဆိုသည် / ပန်ကားသည်

いいです ရပါတယ်

မိတတစ်စုံ စုံ
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1  メールを読
よ

みましょう。

社
しゃない

内メールが来
き

ました。

( 1 )  何
なん

のメールですか。それはどこを見
み

ればわかりますか。印
しるし

をつけましょう。

 仕
しごとじょう

事上の簡
かんたん

単な連
れんらく

絡のメールを読
よ

んで、内
ないよう

容を理
り か い

解することができる。
 

お知
し

らせのメール

47

5.

( 2 )  変
へんこう

更になったのは、何
なん

ですか。

( 3 )  打
う

ち合
あ

わせは、いつ、どこでありますか。

အီးေမးလ်ဖတ်ကရေအာင်။

ကုမဏီအတွင်းမှ အီးေမးလ်လာသည်။

မည်သည့်အီးေမးလ်ြဖစ်ပါသလဲ။ မည်သည့်ေနရာကိုကည့်လျှင်သိိုင်ပါသလဲ။ အမှတ်အသားလုပ်ကရေအာင်။ 

ေြပာင်းလဲသွားခဲ့သည်က ဘာပါလဲ။

မည်သည့်အချိန် မည်သည့်ေနရာတွင် အစည်းအေဝးြပလုပ်မှာလဲ။

大
たいせつ

切なことば

件
けんめい

名 အေကာင်းအရာ｜変
へんこう

更 ေြပာင်းလဲြခင်း｜お知
し

らせ အသိေပးြခင်း｜都
つ ご う

合が悪
わる

い အဆင်မေြပပါ

注
ちゅうい

意（する）သတိြပ (သည်)

အလုပ်ှင့်ပတ်သက်ေသာ ိုးရှင်းေသာ အေကာင်းကားစာ အီးေမးလ်ကိုဖတ်၍ အေကာင်းအရာကို နားလည်သေဘာေပါက်ိုင်သည်။



第　  　　課13 あと10分ぐらいで終わりそうです

仕事の連絡▶トピック

©The Japan Foundation初級1　L13 - 14

1.　パソコンが動
うご

かないんですが…

① 13-01 Ａ：あのう、トイレットペーパーがなくなったんですが……。

Ｂ：あ、そう？　じゃあ、倉
そ う こ

庫にあるから、取
と

って来
き

てくれる？

② 13-02 Ａ：すみません、コーヒーマシーンから変
へん

な音
おと

がするんですが……。

Ｂ：本
ほんとう

当？　じゃあ、業
ぎょうしゃ

者に電
で ん わ

話してくれる？

③ 13-03 Ａ：パソコンが動
うご

かないんですが……。

Ｂ：うーん、とりあえず、再
さ い き ど う

起動してみて。

④ 13-04 Ａ：あのう、すみません、会
か い ぎ し つ

議室の電
で ん き

気がつかないんですが……。

Ｂ：じゃあ、管
か ん り し つ

理室に連
れんらく

絡してください。

聴
ちょうかい

解スクリプト

2.　どのぐらいかかりそうですか？

① 13-07 Ａ：どう？　だいじょうぶ？

Ｂ：はい、だいじょうぶです。

Ａ：そう。わからないこと、ある？

Ｂ：いえ、ありません。

② 13-08 Ａ：どうですか？

Ｂ：あのう、すみません。

Ａ：はい。

Ｂ：このやり方
かた

がよくわからないんですが……。

Ａ：ああ、これはですね……
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③ 13-09 Ａ：もう終
お

わりましたか？

Ｂ：あ、まだです。

Ａ：どのぐらいかかりそうですか？

Ｂ：あと 1
じゅっぷん

0 分ぐらいで終
お

わりそうです。

④ 13-10 Ａ：できた？

Ｂ：はい、終
お

わりました。

Ａ：お、早
はや

いね。

Ｂ：これでいいですか？

Ａ：うん、O
オーケー

K。お疲
つか

れさま。

4.　会
か い ぎ

議の準
じゅんび

備は、どうしますか？

会
か い わ

話 1 　 13-20 Ａ：この資
しりょう

料、どうしますか？

Ｂ：キャビネットに戻
もど

しといて。

Ａ：ええと、キャビネットのどこですか？

Ｂ：上
うえ

の右
みぎ

の扉
とびら

を開
あ

けて、棚
たな

のいちばん下
した

。

Ａ：わかりました。右
みぎ

のいちばん下
した

ですね。

会
か い わ

話 2 　 13-21 Ａ：テーブルは、どうやって並
なら

べますか？

Ｂ：丸
まる

いテーブルを 9 個
こ

出
だ

して、3
みっ

つずつ 3 列
れつ

に並
なら

べてください。

Ａ：横
よこ

に 3
みっ

つ並
なら

べて 3 列
れつ

ですね。

Ｂ：そうです。で、後
うし

ろにスペースをあけてください。

　　あと、入
いりぐち

口の横
よこ

、入
はい

って左
ひだり

に、四
し か く

角い長
なが

いテーブルを 1
ひと

つ置
お

いてください。

Ａ：はい。
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会
か い わ

話 3 　 13-22  アリ ： 会
か い ぎ

議の準
じゅんび

備は、どうしますか？

 上
じょうし

司 ： アリさんは、部
へ や

屋のセッティング、西
にしむら

村さんは、資
しりょう

料の準
じゅんび

備を

   お願
ねが

いします。アリさんは、部
へ や

屋の机
つくえ

をコの字
じ

に並
なら

べて、それから

   パソコンとプロジェクタを準
じゅんび

備してください。

   西
にしむら

村さんは、資
しりょう

料を人
にんずうぶん

数分コピーして、机
つくえ

の上
うえ

に１部
ぶ

ずつ並
なら

べて

   ください。

 西
にしむら

村 ： 飲
の

み物
もの

は用
よ う い

意しますか？

 上
じょうし

司 ： それは、外
そと

のお店
みせ

に頼
たの

んだから、いいです。



第　  　　課13 あと10分ぐらいで終わりそうです

仕事の連絡▶トピック

©The Japan Foundation初級1　L13 - 17

1  読
よ

んで、意
い み

味を確
かくにん

認しましょう。

2  　　　の漢
か ん じ

字に注
ちゅうい

意して読
よ

みましょう。

 ① 電気がつかないんですが……。

 ② この机を使ってください。

 ③ ここに原
げんこう

稿をセットして、枚
まいすう

数を数字で入
い

れてください。

 ④ コピー機が動かないんですが……。

 ⑤ Ａ：終わりました。

 　 Ｂ：じゃあ、次
つぎ

はこれをお願いします。

 ⑥ すみません。明
あ し た

日は、都合が悪いです。

 ⑦ パソコンから変
へん

な音がするんですが……。

3  上
うえ

の　　　のことばを、キーボードやスマートフォンで入
にゅうりょく

力しましょう。

コピー機
き

コピー機 コピー機 悪
わる

い 悪い 悪い

数
すう

字
じ

数字 数字 動
うご

く 動く 動く

電
でん

気
き

電気 電気 使
つか

う 使う 使う

音
おと

音 音 終
お

わる 終わる 終わる

机
つくえ

机 机 お願
ねが

い
します

お願い
します

お願い
します

都
つ

合
ごう

都合 都合

漢 字 の こ と ば

ဖတ်ပီးအဓိပာယ်ရှာကရေအာင်။

မျ်းတားထားသည့် ခန်းဂျိကို ဂုစိုက်ပီး ဖတ်ကရေအာင်။

 အထက်တွင် မျ်းတားထားသည့် စကားလုံးကို ကီးဘုတ် သိုမဟုတ် စမတ်ဖုန်းြဖင့် ိုက်ကည့်ရေအာင်။ 
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➊ ～んですが…

会
かいぎしつ

議室の電
で ん き

気がつかないんですが…。
အစည်းအဝေးခန်းမှာ မီးမလာလို့ပါ…။

• တစ်ဖက်လူအား မိမိအဝြခအဝနကိုရှင်းြပပပီး ဝြဖရှင်းဝပးဝစလိုဝော အဝြခအဝနမျ ိုးတွင် အေုံးြပုေည်။ ဤဝနရာတွင် တစ်ဖက်လူအား မိမိဒုက္ခ 

ဝရာက်ဝနဝော အဝြခအဝနကို ဝဖာ်ြပပပီး မည်ေို့လုပ်ဝောင်ရမည်ကို ေဝောထားဝတာင်းခံေည့်အချနိ်တွင် ေုံးပါေည်။

• ေင်ခန်းစာ (၈) နှင့် (၁၀) တွင် V-たいんですが… နှင့် V-てみたいんですが… ကို ဝလ့လာခဲ့ဝော်လည်း ဤေင်ခန်းစာတွင် ကကိယာ၏ 

အေိဓာန်ပုံစံ၊ タ ပုံစံ၊ ナイ ပုံစံတို့ကို  ～んですが… နှင့်ချတိ်ေက်ဝောပုံစံကို ဝဖာ်ြပပါမည်

• ကကိယာ၏ ナイ ပုံစံေည် အေုံးေတ်ကိုေဏ္ဌာန်ဝြပာင်းပုံစံ ない ြဖင့်ဝဖာ်ြပထားပပီး အြငင်းကိုဝဖာ်ြပေည်။

•	 自分の状況を説明し、相手に対処を求めるときの言い方です。ここではトラブルなどの困った状況を相手に報告して、指示を受
けるときに使っています。

•	 第 8 課、第 10課では「V-たいんですが…」「V-てみたいんですが…」の形だけを扱いましたが、この課では、「～んですが…」
が動詞の辞書形、タ形、ナイ形に接続する場合を取り上げます。

•	 動詞のナイ形は、語尾が「ない」で終わる動詞の活用形で、否定を表します。

［ 例
れい
 ］ ▶ 	Ａ ： あのう、エアコンがつかないんですが…。

 ဟိုဝလ အဲယားကွန်းကမလာလို့ပါ…။

  Ｂ ： じゃあ、業
ぎょうしゃ

者に電
で ん わ

話してください。
 ဒါေိုရင် ေိုင်ကိုဖုန်းေက်လိုက်ပါ။

	 ▶ 	Ａ ： コピーの紙
かみ

、なくなったんですが…。
 မိတ္တူစာရွက် ကုန်ေွားလို့ပါ…။

  Ｂ ： じゃあ、倉
そ う こ

庫に取
と

りに行
い

ってくれる？
 ဒါေိုရင် ဂိုဝဒါင်မှာေွားယူဝပးလို့ရမလား။

◆ ナイ ပုံစံပြပာင်းနည်း ナイ形の作り方
ေဏ္ဌာန်ဝြပာင်းလဲပုံစည်းမျဉ်း

活用規則 ဥပမာ

［ 例 ］အေိဓာန်ပံုစံ 

辞書形
ナイ ပံုစံ

ナイ形

1グループ -u -a ＋ない
買
か

う（ka ＋ u）

動
うご

く（ugok＋ u）

作
つく

る（tsukur＋ u) 

→
→
→

買
か

わない（kaw＊＋a ＋ない）

動
うご

かない（ugok＋a ＋ない）

作
つく

らない（tsukur＋a ＋ない）

2グループ - る - ない 見
み

る 
食
た

べる
→
→

見
み

ない
食
た

べない

3グループ
ပံုမှန်မဟုတ်ဝော ေဏ္ဌာန်ဝြပာင်းလဲြခင်း

不規則活用
する
来
く

る
→
→

しない
来
こ

ない

*အုပ်စု ၁ ကကိယာ၏ -う ြဖင့်အေုံးေတ်ဝော ကကိယာကို Vナイ ပုံစံ ဝြပာင်းလျှင်  wa ကိုထည့်ဝပါင်းပပီး wa+ない ဟုြဖစ်ေွားေည်။

	 1グループの「-う」で終わる動詞は、ナイ形になったとき「w」が現れ、「wa＋ない」になります。
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➋ V- そうです

どのぐらいかかりそうですか?
အချနိ်ဘယ်လောက်ကကာမေဲ။

• မိမိ၏ထင်မမင်ယူဆချက်၊ ခန့်မှန်းချက်များကိုလော်မြလောအလမခအလနမျ ိုးတွင်ေုံးေည်။ ဤလနရာတွင် အေုြ်တိုးတက်မှုအလမခအလနနှင့်ြတ် 

ေက်ပြီး လမးမမန်းမခင်း၊ လမေကကားမခင်းတို့ေုြ်ရာတွင်ေုံးေည်။

• ေင်ခန်းစာ (၁၂) တွင် おいしそうです (စားလကာင်းမယ့်ြုံြဲ) ကဲ့ေို့လော နာမဝိလေေနနှင့်ဆက်၍ မမင်ရလောြုံစံအလနအထားအရ ဆုံးမေတ် 

ချက်ချေည့် အေုံးအနှုန်းကို လေ့ောခဲ့ပြီးမေစ်ေည်။ ဤေင်ခန်းစာတွင် ကကိယာြုံစံမေစ်ေည့် マス ြုံစံမှ ます ကိုမေုတ်ပြီး そうです နှင့်ဆက် 

လောြုံစံကို လေ့ောြါမည်။

• ကကာမမင့်ချနိ်ကိုလော်မြေည့်အခါတွင် 10分
ぷん

ぐらいで (၁၀ မိနစ်လောက်ဆိုရင်) ကဲ့ေို့ で ကို အချနိ်၏အလနာက်တွင်လြါင်းထည့်ပြီး လမြာြါေည်။ 

で ေည် အချနိ်အတိုင်းအတာကို ညွှန်မြြါေည်။

•	 予想を表すときの言い方です。ここでは、仕事の進捗状況について質問したり答えたりするときに使っています。

•	 第 12 課では、「おいしそうです」のように、形容詞に接続して外見からの判断を表す用法を勉強しました。この課では、動詞
のマス形から「ます」を取った形に接続する用法を勉強します。

•	 かかる時間の見込みを伝えるときは「10 分ぐらいで」のように、時間のあとに「で」をつけて言います。「で」は時間の範囲を
示します。

［ 例
れい
 ］ ▶あと 1

じゅっぷん

0 分ぐらいで終
お

わりそうです。
လနာက်ထြ် ၁၀ မိနစ်လောက်ဆိုရင်ပြီးလောက်ြါတယ်။

▶Ａ ： 1
ひ と り

人で、できそうですか？
 တစ်လယာက်တည်းေုြ်နိုင်ရဲ့ေား။

　Ｂ ： はい、だいじょうぶです。
 ဟုတ်ကဲ့ အဆင်လမြြါတယ်။

◆ V+んですが… ပုံစံပြပာင်းနည်း 「動詞＋んですが…」の作り方

ဥြမာ［ 例
れい

 ］

အဘိဓာန်ြံုစံ

辞書形
音
おと

がする
အေံဆူညံေည်

変
へん

な音
おと

がするんですが…。
ထူးမခားတ့ဲအေံကကားရေ့ုိြါ...။

タ ြံုစံ

タ形
なくなった（なくなる）　
ကုန်ေွားတယ် / မရိှလတာ့ဘူး

トイレットペーパーがなくなったんですが…。
 အိမ်ောေံုးစက္ူက ကုန်ေွားေ့ုိြါ...။

ナイြံုစံ

ナイ形

つかない（つく）　
မီးမောဘူး (မီးောတယ)်

動
うご

かない（動
うご

く）　
(စက် ေို့မဟုတ်  ကွန်ြျူတာြျက်လနေို့ြါ
(အေုြ်ေုြ်တယ်)

開
あ

かない（開
あ

く）　
မြွင့်ဘူး (ြွင့်တယ်)

電
で ん き

気がつかないんですが…。
မီးမောေ့ုိြါ...။

コンピュータが動
うご

かないんで
...။

すが…。
ကွန်ြျူတာြျက်လနေ့ုိြါ (အေုြ်မေုြ်ေ့ုိြါ)

窓
まど

が開
あ

かないんですが…。
မြတင်းလြါက်ေွင့်မရေ့ုိြါ...။
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➌

➍

V-たいとき、～

両
りょうめん

面コピーしたいときは、どうすればいいですか？
စာမျက်နှာ ၂ ဖက်စလုံးမိတ္တူဆွဲချင်တဲ့အခါ ဘယ်လိုလုပ်ရင်ရပါသလဲ။

• သင်ခန်းစာ (၁၀) ၏ ရှင်းပပချက်တွင် 高
こうこう

校のとき、少
すこ

し日
に ほ ん ご

本語を勉
べんきょう

強しました (အထက်တန်းကကျာင်းတုန်းက ဂျပန်စာကိုသင်ဖူးတယ်) ကဲ့သို့ 

မည်သည့် အချနိ်တွင် ပပုလုပ်ခဲ့သည်ကို ကဖာ်ပပရာတွင် အသုံးပပုပုံကို ကလ့လာခဲ့ပပီးပဖစ်ပါသည်။ ဤသင်ခန်းစာတွင်မူ V-たいとき、どうすればい

いですか？ ပုံစံပဖင့် မိမိ၏ဆန္ဒကိုကပပာပပီး တစ်ဖက်လူ၏ အကကံဉာဏ်ကတာင်းခံချင်ကသာအခါတွင် သုံးပုံသုံးနည်းကို ကဖာ်ပပထားပါသည်။

• どうすればいいですか？ (ဘယ်လိုလုပ်ရင်ကကာင်းမလဲ) ၏ どうすれば သည် ဤသင်ခန်းစာတွင် စကားစုအပဖစ်ပါဝင်ပပီး အကပခခံအဆင့် (၂) 

တွင်လည်း ပပန်လည်ပါဝင်မည်ပဖစ်ပါသည်။

•	 第 10 課では「高校のとき、少し日本語を勉強しました。」のように、「～とき」がいつのことかを表すことを勉強しました。この
課では、「V-たいとき、どうすればいいですか？」の形で、自分の希望を伝え、相手にアドバイスを求める言い方を取り上げます。

•	「どうすればいいですか？」の「どうすれば」は、この課ではひとまとまりのフレーズとして扱い、『初級 2』であらためて勉強します。

［ 例
れい
 ］ ▶ 	Ａ ： 拡

かくだい

大コピーしたいときは、どうすればいいですか？
 အကကီးချဲ့ဆွဲချင်ရင် ဘယ်လိုလုပ်ရပါသလဲ။

  Ｂ ： このボタンを押
お

してください。
 ဒီခလုတ်ကလးကိုနှိပ်လိုက်ပါ။

V- ると、～

このスタートボタンを押
お

すと、コピーが始
はじ

まります。
ဒီခလုတ်ကိုနှိပ်ရင် မိတ္တူစဆွဲပါတယ်။

• ယခုကဖာ်ပပချက်သည် လှုပ်ရှားမှုအကပါ်မူတည်ပပီး ရလဒ်တစ်ခုထွက်လာသည့် အကပခအကနကို ကဖာ်ပပကသာအသုံးအနှုန်းပဖစ်သည်။ ယခုသင်ခန်းစာ 

တွင် စက်ပစ္စည်း ( သို့ ) ကိရိယာတန်ဆာပလာများကို မည်သို့အသုံးပပုရမည်ကို ရှင်းပပရာတွင် သုံးထားပါသည်။

• ～と ကို ကကိယာ၏အဘိဓာန်ပုံစံနှင့် ချတိ်ဆက်အသုံးပပုရပါသည်။

•	 ある動作の結果として、起こることを述べるときの言い方です。この課では、機械や道具の使い方について説明するときに使っ
ています。

•	「～と」は、動詞の辞書形に接続します。

［ 例
れい
 ］ ▶このボタンを押

お

すと、カラーコピーができます。
ဒီခလုတ်ကိုနှိပ်ရင် ကာလာမိတ္တူရပါတယ်။

▶このトイレは、ここに手
て

をかざすと、水
みず

が流
なが

れます。
အိမ်သာမှာ ဒီကနရာကို လက်ပပလိုက်ရင် (လက်တင်လိုက်ရင်) ကရဆင်းပါတယ်။
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➎ はい、【အငြြ်းဝါကျ  否
ひ て い ぶ ん

定文】
いいえ、【ဟုတ်မှန်ကြကာြ်းဝါကျ 肯

こうていぶん

定文】

Ａ：コピー機
き

、使
つか

ったことないですか？
          မိတ္တူကူးစက် မသုံးဖူးဘူးလား။

Ｂ：はい、ないです。
         ဟုတ်ကဲ့  မသုံးဖူးပါဘူး။

• ဂျပန်ဘာသာစကားတွင် တစ်ဖက်လူမှ မမးခွန်းမမး၍ ပပန်မပဖသည့်အခါ မှန်ကန်မသာအမပခအမနတွင် はい ဟုမပဖ၍ မမှန်ကန်မသာ အမပခ 

အမနတွင် いいえ ဟုမပဖပါသည်။ コピーを使
つか

ったことないです (မိတ္တူကူးစက်မသုံးဖူးပါ) ဆိုမသာ အပငင်းဝါကျကိုမပဖမသာအခါတွင်လည်း

တူညီပါသည်။ မိတ္တူစက်မသုံးဖူးဘူးလားဟု အပငင်းဝါကျပုံစံနှင့်မမးမသာမမးခွန်းကို မသုံးဖူးပါဘူးဟု ပပန်မပဖသည့်အခါတွင် はい ဟု  ပပန်မပဖပပီး 

အမနာက်တွင်အပငင်းဝါကျလိုက်ပါမည်။ အကယ်၍သုံးဖူးခဲ့မသာ် いいえ ဟု  ပပန်မပဖပပီး အမနာက်တွင် ဟုတ်မှန်မြကာင်းဝါကျလိုက်ပါသည်။ 

•	 日本語では、相手の質問に対してその通りだと答えるときは、「はい」を使って答えます。一方、違っているときは「いいえ」で
答えます。これは、質問内容が「コピーを使ったことないです。」のように否定文のときも同じです。つまり、否定文で聞かれた
ことに対してその通りだと答えるときは、「はい」と答えたあとに否定文が続きます。逆に、それが違っているときは、「いいえ」
と答えたあとに肯定文が続きます。

［ 例
れい

 ］ ▶ 	Ａ ： この機
き か い

械、前
まえ

に使
つか

ったことないですか？
 ဒီစက်ကို အရင်ကမသုံးဖူးဘူးလား။

  Ｂ ： はい、一
い ち ど

度もありません。
 ဟုတ်ကဲ့ တစ်ကကိမ်မှ မသုံးဖူးပါဘူး။

	 	 Ｃ ： いいえ。私
わたし

は、前
まえ

に一
い ち ど

度使
つか

ったことがあります。
 ဟင့်အင်း အရင်က တစ်ကကိမ်သုံးဖူးပါတယ်။
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日
にほん

本のトイレ　

和
わ し き

式トイレ　  

　現在、日本でも便器の形は洋式が一般的になり、和式トイレは非常に少なくなりましたが、
古い建物や公共施設のトイレでは、まだ見かけることもあります。和式トイレは図のように使
います。

温
おんすい

水洗
せんじょう

浄便
べ ん ざ

座　

 
 
 
 

  
 

　洋式トイレには、温かい水でお尻を洗ってくれる「温水洗浄便座」が付いていることも多くなりました。ボタンの表示には日本語し
か書かれていない場合もあるので、大切なボタンを覚えましょう。

 「おしり」：温かい水が出てお尻を洗います。
 「止」：水を止めるときのボタンです。
 「弱」～「強」：水の勢いを調節します。
 「前」～「後」：水の出る位置を調節します。
 「ビデ」：女性が使うボタンです。

水
みず

を流
なが

す　  

　便器の多機能化に伴って、水を流す操作方法も多様化しています。トイレを使ったあと、どのように水を流せばいいかわからない
ことがあるかもしれませんが、落ち着いて周りを見ましょう。水の流し方には、以下のようなものがあります。

 
 

 温水洗浄便座の操作パネルにあるボタンを押す
 パネルに「大」、「小」のボタンがあったら、これを押します。

ဂျပန်ပုံစံအိမ်သာ

ေရဆွဲချြခင်း

ဂျပန်အိမ်သာ

ေရေွးသုံး၍ေရေဆးိုင်ေသာအေနာက်တိုင်းပုံစံအိမ်သာေကခွက်

အိမ်သာေကခွက်များ၏လုပ်ေဆာင်ိုင်မှေပါ်မူတည်၍ ပုံစံမျ ိးစုံြဖင့် ေရဆွဲချိုင်သည်။ အိမ်သာသုံးပီးေနာက်မည်ကဲ့သိုေရဆွဲချရမည်ကိုမသိေသာအခါမျိ း

ရှိိုင်ပါသည်။ စိတ်ေအးေအးထားပီးေဘးပတ်ဝန်းကျင်ကိုကည့်ပါ။ ေရဆွဲချပုံမှာေအာက်ပါအတိုင်းြဖစ်သည်။

 

ေရေွးသုံး၍ေရေဆးိုင်ေသာအေနာက်တိုင်းပုံစံအိမ်သာ၏ ေဘာင်ခတ်ထားေသာ

အကွက်အတွင်းရှိခလုတ်ကိုှိပ်မည်။ 「大」、「小」 ခလုတ်ကိုှိပ်ပါ။ 

     ယေန�မျက်ေမှာတ်ေခတ်တွင် ဂျပန်ုိင်ငံ၌ အေနာက်တုိင်းပံုစံအိမ်သာများကုိအသံုးြပလာပီး ဂျပန်ပံုစံအိမ်သာများကုိ 

အသုံးနည်းလာပီြဖစ်ပါသည်။ သို ေသာ် အချ ိေသာအေဆာက်အဦေဟာင်းများှင့် အများြပည်သူသုံးအေဆာက်အဦ

အချ ိတွင် ြမင်ေတွိုင်ပါသည်။ ဂျပန်ပုံစံအိမ်သာအသုံးြပနည်းကို ေအာက်တွင်ေဖာ်ြပထားေသာ ွှန်ကားချက်

အတိုင်းအသုံးြပိုင်ပါသည်။

အေနာက်တိုင်းပုံစံအိမ်သာများတွင် ေရေွးြဖင့် တင်ပါးကို ေဆးိုင်ေသာအိမ်သာများလာပါသည်။ ခလုတ်များတွင် ဂျပန်စာြဖင့်သာ ေရးသားထားေသာ

ေကာင့် အေရးကီးေသာခလုတ်များကို မှတ်သားကရပါမည်။     

    おしり(တင်ပါး) : ေရေွးြဖင့်တင်ပါးကိုေဆးေကာပါမည်။

    止 (ရပ်ပါ) : ေရရပ်တန�်သွားေစရန်ှိပ်ေသာ ခလုတ်ြဖစ်ပါသည်။

    弱～強 (အေပျာ့ ~ အြပင်း) : ေရြပင်းအားကိုညိေပးပါသည်။

    前～後 (အေရှ~ အေနာက်) : ေရထွက်သည့်အေနအထားကိုထိန်းညိေပးသည်။ 

    ビデ (Bidet) : အမျ ိးသမီးများသာအသုံးြပရန်။

しょうだい
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 壁のボタンを押す
 トイレの壁に、流すためのボタンがあるので、これを押します。ボタンには「洗浄」、「流す」

などの文字が書いてありますので、これを頼りにするといいでしょう。

 
 

 手をかざす
 センサーに手をかざすと、赤いランプが付き、水が流れます。流れるまで 2-3 秒手を動かさ

ないで待つのがポイントです。

 
 

 レバーを回す（スイッチ型）
 トイレのタンクにスイッチ型のレバーが付いている場合、これをひねって水を流します。図の

ように、レバーに「大←→小」と書かれています。

 
 

 レバーを押す（ハンドル型）
 給水管に棒状のハンドルが付いている場合、これを押すことで水が流れます。トイレの蓋の

裏側に隠れていることがありますので気をつけましょう。足ではなく手で押すのがマナーとさ
れています。

呼
よ

び出
だ

しボタン
 

　「呼出」と書かれたボタンは、トイレで気分が悪くなったりしたときなどに、助けを呼ぶた
めの非常ボタンです。しかし、日本語しか書かれていない場合など、このボタンを流すため
のボタンと間違えて押してしまう人がとても多くいるそうです。「呼出」は非常用のボタン、
と覚えておいて、まちがって押さないようにしましょう。

လူေခါ်ခလုတ်

နံရံမှခလုတ်ကိုှိပ်ပါ

အိမ်သာနံရံတွင် ေရဆွဲချေသာခလုတ်ရှိေသာေကာင့် ထိုခလုတ်ကုိှိပ်ပါ။ ခလုတ်တွင် 洗浄 (သန�်ရှင်းြခင်း)၊

流す (ေရဆွဲချြခင်း) စသည့် စကားလုံးများကို ေရးထားေသာေကာင့် ထိုအတိုင်းေဆာင်ရ�က်ပါ။

လက်ြပပါ / လက်တင်ပါ

ဆင်ဆာေပါ်သိုလက်ေဝှရမ်းလျှင်အနီေရာင်မီးလင်းလာပီးေရဆင်းလာမည်။ ေရဆင်းလာသည်အထိ၂-၃ 

စကန�်ကာ လက်ကိုမုပ်သိမ်းဘဲေစာင့်ရသည်မှာ အဓိကအချက်ြဖစ်သည်။

ေမာင်းတံကိုလှည့်ပါ (ခလုတ်ပုံစံ)   

အိမ်သာ၏ေရထည့်ထားေသာေနရာရှိေမာင်းတံကိုလှည့်ေပးြခင်းြဖင့်လည်း အိမ်သာေရဆွဲချိုင်သည်။ 

ပုံတွင်ြပထားသည့်အတိုင်း 「大←→小」 ေမာင်းတံတွင် ဟုေရးထားသည်။

     呼出 ဟုေရးထားေသာ လူေခါ်ခလုတ်သည် အိမ်သာတက်ေနစ် ေနထိုင်မေကာင်းြဖစ်လာသည့် 

အချ ိန်တွင် အကူအညီေခါ်ရန် အေရးေပါ်ခလုတ်ြဖစ်သည်။ သိုေသာ် ဂျပန်ဘာသာြဖင့်သာ ေရးသားထား 

ေသာေကာင့် ထုိခလုတ်ကုိ ေရဆဲွချေသာခလုတ်ှင့်မှားပီးိှပ်မိေသာသူများလည်း များစွာရိှပါသည်။ 呼出 
သည်အေရးေပါ် ခလုတ်ြဖစ်သည်ဟုမှတ်သားပီး မှားယွင်းပီးမှိပ်မိပါေစှင့်။

ေမာင်းတံကို ဖိေပးပါ (လက်လှည့်ပုံစံ) 

ေရထည့်ထားေသာကန်၏ေမာင်းတံကို လက်ြဖင့်ဖိေပးြခင်းြဖင့် အိမ်သာေရစီးဆင်းေစပါသည်။ ေမာင်းတံ

သည် အိမ်သာေရထည့်ထားေသာကန်၏အတွင်းဘက်တွင် ကွယ်ေနတတ်ေသာေကာင့်သတိထားပါ။ 

ေမာင်းတံကိုေြခေထာက်ြဖင့်မဟုတ်ဘဲ လက်ြဖင့်ဖိှိပ်ြခင်းသာ မှန်ကန်ေသာအြပအမူြဖစ်ပါသည်။

せんじょう

なが

だい しょう

よ び だ し

よ び だ し


